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TO WHOM IT MAY CONCERN

I, the undersigned architect and civil engineer, hereby certify that the wash water
reservoir indicated on the attached drawing and situated at factory HF51, Hal Far
belonging to Sterling Chemicals Ltd is fully compliant with Schedule 1, Activity 43
of legal notice LN 106 2007 (Att Dwar il-Harsien ta’ I-Ambjent).
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Wallace Farrugia & Associates

Enc. Drawing No. 36-08-002
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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 18,066, 17 ta’ April, 2007
Tagsima B

A.L. 106 ta’ 1-2007

ATT DWAR IL-HARSIEN TA’ L-AMBJENT
(KAP. 435)

Regolamenti ta’ 1-2007 dwar ir-Registrazzjoni
ta' Attivitajiiet fil-Maniggar ta’ Skart

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-artikoli 9 u 10 ta’ 1-
Att dwar il-Harsien ta’ I-Ambjent, il-Ministru ta’ [-Affarijiet Rurali u
I-Ambjent ghamel dawn ir-regolamenti li gejjin:-

Laes (h) [t-titolu ta” dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ Titolu u bidu
1-2007 dwar ir-Registrazzjoni ta’ Attivitajiet fil-Maniggar ta’ Skart, 15"

(2) Dawn ir-regolamenti jipprovdu mizuri, pro¢eduri u gwida
addizzjonali ma’ dawk li hemm fir-Regolamenti ta’ 1-2001 dwar lea.lﬁ'fta’ -
Permessi u Kontrolli fil-Maniggar ta” Skart. :

(3) Sakemm ma jigix provdut mod ichor fid-disposizzjonijiet
ta’ dawn ir-regolamenti, dawn ir-regolamenti ghandhom jidhlu fis-
sehh f’dik id-data 1i [-Ministru responsabbli ghall-ambjent jista’,
b’avviz fil-Gazzetta jistabbilixxi, u jistghu jigu hekk stabbiliti dati
differenti ghal disposizzjonijiet u ghanijiet differenti ta’ dawn ir-
regolamenti.

2. 5(1) F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal- Tifsir.
kliem ma tkunx tehtieg xort’ohra:-

"l-Att" tfisser I-Att dwar il-Harsien ta’ 1-Ambjent, u kull Kap.43s.
regolament mahrug taht l-istess Att;

"l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-Izvilupp" tfisser 1-Att dwar 1- Kap. 356,
Ippjanar ta’ 1-Izvilupp, u kull regolament mahrug taht l-istess Att;

"l-Awtorita" tfisser 1-Awtorita ta’ Malta dwar I-Ambjent u I-
Ippjanar;

"hsara" tfisser dannu ghas-sahha ta’ organizmi hajjin jew indhil
ichor fis-sistemi ekologi¢i li jkunu jifformaw parti minnhom, u fil-kaz
tal-bniedem tinkludi kull forma ta’ offiza lil xi wiehed mis-sensi tal-
bniedem jew hsara fil-proprjeta tieghu;

"permess ghall-zvilupp" ghandha l-istess tifsira moghtija fl-Att Kap.356.
dwar I-Ippjanar ta’ l-Izvilupp;

"ir-Regolamenti dwar Permessi" tfisser ir-Regolamenti ta’ 1- AL.337tw -
2001.

2001 dwar Permessi u Kontrolli fil-Maniggar ta’ Skart;
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Provided that:
(a) Conditions (a), (b) and (t) are observed.

(b) The owner of the property where the livestock is kept ensures
that any waste is stored in a way that does not harm the environment.

(c) Manure generated by these animals should be spread on land in
line with the Code of Good Agricultural Practice.

(d) This exemption from registration does not apply if more than 10
dogs, or 25 does/fowls, or 5 goats/sheep, or 2 horses, or any 100 animals/
birds in total, are kept on the premises.

43. Operation of cesspits other than for storage of farm waste

(1) The operation and use of cesspits for the storage of hazardous or non
hazardous sludges and liquid wastes being produced at industrial or commercial
establishments, at the place of production.

(2) The use of cesspits for the storage of household waste water at the place
of production.

(3) The use of cesspits for the storage of grease trap waste at the place of
production.

Provided that:

(a) Cesspits are to be constructed in such a manner so as not to
allow any leakages or spillages to the surrounding environment, and are
designed in such a manner as to safely contain the type of waste that they are
designated to store.

(b) Cesspits are appropriately designed to avoid the accumulation of
explosive, toxic or corrosive gasses.

(c) The area surrounding the cesspit should be covered with
impervious material and laid to fall towards the cesspit.

(d) At any particular instance the applicant may be requested by
MEPA to submit assurance from a competent professional that the cesspit
conforms to all the above conditions.

(e) Cesspits are not to be connected to the main sewer but are to be
emptied by means of a pump into a tanker.

(H The cesspit is to be emptied regularly at the waste holders
expense so as to prevent overflowing and so as not to constitute a threat to
human health and the environment.

(2) Transport of any waste should be done by a registered waste
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carrier and these should be accompanied by consignment notes where
applicable.

(h)  No waste is to escape in any way into public areas at any time
from the time the waste is being generated to the time the waste is being
disposed of in an appropriate manner.

44. Management of waste from public recreation activities

(1) The generation and management of waste similar to household waste, in
public places as a result of small scale public recreation activities that involve
householders generating and managing waste outside their households, and
specifically excluding one-off large scale social activities (including feasts, mass
rallies, etc.) that would otherwise be covered by paragraph 2 of this Schedule.

(2) The generation of hazardous wastes in quantities typically found in
household waste.

(3) The transport by means of private cars, of any wastes mentioned in
subparagraphs (1) and (2) to authorized disposal/collection facilities.

Provided that:

(a) Any waste produced by householders during the activity outside
their household should be managed in line with the requirements of
paragraph 1.

(b) No waste is to escape in any way into public areas at any time
from the time the waste is being generated to the time the waste is being
disposed of in an appropriate manner.

(c) Littering of public places is prevented.

45. Registration of Producers of Packaging, Vehicles and Electrical and
Electronic Equipment

(1) The production, importation or placing on the market of packaging;

(2) The production, importation or placing on the market of electrical and
electronic goods;

(3) The production, importation or placing on the market of vehicles.

SCHEDULE II

Regulated activities and details that need



